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RA80 är en zipmarkis som med sina ben gör att den fungerar direkt som altanmarkis och ett trevligt 

väderskydd. Denna "altan"-zip bidrar till en trevlig miljö på villans uteplats. Tack vare elektromagnetism 

skapas en fantastisk dukspänning. Passar för restauranger, hotell och privata hem. Den stora fördelen 

med denna produkt är dess smäckra byggmått (kassett) och den riktigt bra dukspänningen. 
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TAKMARKIS RA80

www.hunterdouglas.se

DIMENSIONER (m) RA80           

Max bredd   4 m (5 m) Seriekopplad 12 m (15m)

Max utfall   7 m (4 m) Seriekopplad 7 m (4 m)  

Vindklass  3  3  

RA80
Markisen är förspänd med zipfunk-
tion, väven löper i sidostyrningskenor. 
Dukspänningen blir fantastisk då duken 
spänns upp med elektromagnetism och 
låser duken med krokar. 

Ska monteras med minsta lutning av 7 
grader.

Duken är upprullad på valsrör och tar där-
för mindre plats vid installation.

Markisen manövreras med motor (stan-
dard Somfy) med knappsats eller fjärrkon-
troll.

Markisen fungerar både som sol- och 
regnskydd.

Väv
Standardväv, se färgkollektion RA73, RA78 
och RA80.

Markisstativ 
Markisstativet med detaljer finns som
standard i pulverlack i vit RAL 9010 och 
Svart.

Med något längre leveranstid och mot 
pristillägg kan man få stativet i vilken RAL-
färg som helst.
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Max 1500 
mm

Sezione travi/Girder section/Balkenquerschnitt/Section poutres/
Sección viga 

Sezione tettuccio/Hood section/Querschnitt  des Daches/Section 
auvent/Sección tejadillo

Larghezza interasse guide/Guides interaxis width/Breite des 
Achsabstandes der Führungsschienen/Largeur entraxe coulisses/
Linea guía intereje

Dimensioni profili/Profiles dimensions/Profilabmessungen/
Mesures profils/Dimensiones perfiles

Guida-Guide -Führungsschie-
ne-Glissière-Guìa

Terminale-Terminal bar 
profile-Fallstange-Barre de 

charge-Terminal

Tubo avvolgitore-Blind 
roller-Tuchwelle-Tube 
d’enroulement-Tubo de 

enrolle

Trave frontale-Frontal girder-Frontbalken-
Poutre frontale-Viga frontal

Sistema scarico acqua
Water drain system
Wasserablaufsyste

Système évacuation eau
Sistema de descarga de agua

Pilastro-Pilar-Profil-Pilier-Pie

Giunzione moduli multipli
Multiple modules junction

Verbindungsstück mehrerer Module
Junction modules double
Junta módulos múltiples

Schema tecnico generale/General technical plan/Allgemein - 
technisches Schema/Plan technique général/Dibujo tecnico general 

Schema tecnico arretramento colonna/Technical scheme of column 
setback/Technische Anleitung fuer das nach hinten Verschieben 
der Saeulen/Schéma technique pour décaler les colonnes/Esquema 
técnico para apoyo columna

Attacchi a terra
Ground connections
Bodenbefestigungen
Fixations au sol
Fijaciones a suelo

Ancoraggi a muro/Wall fixing/Wandbefestigung
Support mural/Fijación a pared

Applicazione a soffitto
Celing installation
Deckenmontage
Pose au plafond
Installación a techo

Applicazione a parete
Wall installation
Wandmontage
Pose au mur
Installación a pared
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Vägginstallation


